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ABANTO-ZIERBENA

IZENA: Abanto-Zierbenako Kultur Etxea.
HELBIDEA: Avda. del Minero, 5. Zk. Gallarta POSTA KODEA: 48509
TELEFONOA: 946363644 FAXA: 946362554
JENDEARENTZAT IREKITA DAGOEN ORDUTEGIA: Astelehenetik ostiralera, 11:00etatik 14:00etara eta

17:00etatik 20:00etara, larunbatetan 11:00etatik 14:00etara.
URTEKO HILEAK: Uztailaren 15etik irailaren 15era arte itxita dago.
ARETOAREN KOKAPENA ERAIKINEAN: Lehen sotoa.
ARETORA NOLA HELDU: Eskailera eta kanpoko arranpala baten bidez heltzen da.
ZORUA: Marmore nafarra eta gris iluna.
HORMAK: Zuriz pintatuak.
SABAIAK: Eskaiolazkoa eta zuriz pintatuak.
ARGIZTAPENA ETA ELEKTRIZITATEA: Eskaiolazko sabaietan sartzeko luminariak, lanparas fluoreszente

konpaktodunak eta lanpara erreflektoreak eta halogenoak jartzeko proiektore txikidun errei
elektrifikatuak ditu. Korrontea hartzeko gune ugari du.

BILTEGIAK: Ez dago arean.
OSAGARRI FUNTZIONALAK: Panelak, erakuslehioak, peanak eta ostikoak.
HORMEN GAINEKO MUNTAKETA: Erreiak eta barilak.
ESPAZIOAREN MALGUTASUNA: Desmuntatu egiten diren manparen bidez.
ZAINTZA ETA SEGURTASUNA: Zaintzaile bat, suteen aurkako sistema eta lapurreten aurkako alarma.

ABANTO Y CIÉRVANA

NOMBRE: Casa de Cultura de Abanto y Ciérvana.
DIRECCIÓN: Avda. del Minero, n.º 5 Gallarta DISTRITO POSTAL: 48509
TELÉFONO: 946363644 FAX: 946362554
HORARIO DE APERTURA AL PÚBLICO: De lunes a viernes de 11:00 a 14:00 y de 17:00 a 20:00, los

sábados de 11:00 a 14:00.
MESES DEL AÑO: Cierra del 15 de Julio al 15 de Septiembre.
UBICACIÓN DE LA SALA EN EL EDIFICIO: Sótano primero.
ACCESOS A LA SALA: Se accede  a través de una escalera y una rampa exterior.
SUELO: Mármol ocre y gris oscuro.
PAREDES: Pintadas en blanco.
TECHOS: De escayola pintados  en blanco.
ILUMINACIÓN Y ELECTRICIDAD: Luminarias para empotrar en techos de escayola con lámparas fluores-

centes compactas y carriles electrificados con pequeños proyectores para lámparas reflecto-
ras y halógenas. Numerosos puntos de toma de corriente.

ALMACENES: Ninguno.
COMPLEMENTOS FUNCIONALES: Paneles, vitrinas, peanas y caballetes.
MONTAJE SOBRE PAREDES: Carriles y varillas.
FLEXIBILIDAD DEL ESPACIO: Mediante mamparas desmontables.
VIGILANCIA Y SEGURIDAD: Un vigilante, sistema contra incendios y alarma antirrobo.

*   *   *   *





OHIZKO ERAKUSKETAK: Pintura, eskultura, maketak eta argazkiak.
ERAKUSKETAK EGITEKO BESTE AUKERA BATZUK: Hitzaldiak egiteko.
ERAIKINAREN BESTE INSTALAZIO BATZUK: Liburutegia, erabilera askorako aretoak (musika, dantza,

etab,), urratia, meatzaritzako museoa, hitzaldi aretoa eta lantegi plastikoak.
KATALOGOEN ARGITALPENA: Formatu txiki eta ertaineko katalogoak argiratatzen dira; formatu hori

erakusketaren arabera aldatzen da.
HEDATZEKO ERAK: Irratia, prentsa, kartelak, gonbidapenak eta udalak ateratzen dituen diptiko

kulturaletan dago sartuta.
MUNTAKETAK EGITEKO LAGUNTZA TEKNIKOA: Udal langileak.
IRUZKINA: Irisgarritasun erraza duen aretoa da.

EXPOSICIONES HABITUALES: Pintura, escultura, maquetas y fotografía.
OTROS USOS EXPOSITIVOS MÚLTIPLES: Para charlas.
OTRAS INSTALACIONES DEL EDIFICIO: Biblioteca, salas polivalentes (música, danza, etc…), radio,

museo minero, salón de actos y talleres plásticos.
PUBLICACIÓN DE CATÁLOGOS: Se publican catálogos de pequeño-mediano formato que varían según

la exposición.
TIPO DE DIFUSIÓN: Radio, prensa, carteles, invitaciones y se incluye en los dípticos culturales del muni-

cipio.
AYUDA TÉCNICA PARA MONTAJES: Personal municipal.
COMENTARIO: Se trata de una sala de fácil acceso.


